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CoreHumanistSans is a typeface 
reduced to the max: clean and simple 
but peaceful, unpretentious and 
pleasant. 

There is no contrast in the characters, 
which means that the strokes are equally 
thick everywhere, hence ‘Core’.

The terminals of characters like a, c, e and 
s point in a horizontal rather than a 
vertical directon, which gives the typeface 
an open and accessible character, hence 
‘Humanist’.

‘Sans’ comes from ‘sans serif’ which 
means there are no serifs (the small - 
typically pointed - extensions at the ends 

of the strokes of traditional typefaces like 
TimesRoman and Garamond).

CoreHumanistSans is both suitable for 
use in smaller text as for headlines. The 
typeface doesn’t convey any particular 
‘atmosphere’ because it isn’t made to fit 
into any existing typeface classification. 
One could say that it is rather neutral and 
unromantic but it does have a certain 
friendlyness about it.

CoreHumanistSans comes standard with 
small caps, ligatures, alternative glyphs 
for a, e, g and E, arrows, old style 
numbers for text, lining numbers for 
tables and support for all Central 
European languages.
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3 weights: Light  Regular  Bold.

Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres des affaires étrangères sont 
habilités, de par leurs fonctions, à signer Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou 
les Ministres des affaires étrangères sont habilités, de par leurs fonctions, à signer Seuls les 
chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres des affaires étrangères sont habilités.

Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres des affaires étrangères 
sont habilités, de par leurs fonctions, à signer Seuls les chefs d’État, les chefs de 
Gouvernement ou les Ministres des affaires étrangères sont habilités, de par leurs fonctions, 
à signer Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres des affaires 
étrangères sont habilités.
 
Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres des affaires étrangères 
sont habilités, de par leurs fonctions, à signer Seuls les chefs d’État, les chefs de 
Gouvernement ou les Ministres des affaires étrangères sont habilités, de par leurs 
fonctions, à signer Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres des 
affaires étrangères sont habilités.
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Alternatives

Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres 
des affaires étrangères sont habilités, de par leurs fonctions, à 

Text without alternatives [size 24 pt, tracking 0, leading 130%]

Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres 
des affaires étrangères sont habilités, de par leurs fonctions, à

ag >r ag  [stylistic set 1]

Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres des 
affaires étrangères sont habilités, de par leurs fonctions, à signer 

e >r e  [stylistic set 2]

Seuls les chefs d’État, les chefs de Gouvernement ou les Ministres 
des affaires étrangères sont habilités, de par leurs fonctions, à 

E >r E  [stylistic set 3]
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Behavior in different text sizes [Light, standard characters, tracking 0, leading 140%]

Article 1 All human beings are born free and equal in dignity and rights.They are endowed with reason and conscience and should act towards one another in a spirit of 
brotherhood.  Article 2 Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of any kind, such as race, colour, sex, language, 
religion, political or other opinion, national or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the political, 

jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, whether it be independent, trust, 
non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.  Article 3 Everyone has the right to life, liberty and security of person.  
Article 4 No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all their forms.  Article 5 No one shall 

be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading treatment or punishment.  Article 6 Everyone has the 
right to recognition everywhere as a person before the law.  Article 7 All are equal before the law and are entitled 
without any discrimination to equal protection of the law. All are entitled to equal protection against any 

discrimination in violation of this Declaration and against any incitement to such discrimination.  
Article 8 Everyone has the right to an effective remedy by the competent national tribunals for acts 
violating the fundamental rights granted him by the constitution or by law.  Article 9 No one shall 

be subjected to arbitrary arrest, detention or exile.  Article 10 Everyone is entitled in 
full equality to a fair and public hearing by an independent and impartial tribunal, in the 
determination of his rights and obligations and of any criminal charge against him.  
Article 11 (1) Everyone charged with a penal offence has the right to be 
presumed innocent until proved guilty according to law in a public trial at 
which he has had all the guarantees necessary for his defence. (2) No one 
shall be held guilty of any penal offence on account of any act or 
omission which did not constitute a penal offence, under national or 
international law, at the time when it was committed. Nor shall a 
heavier penalty be imposed than the one that was applicable at 
the time the penal offence was committed.  Article 12 No one 
shall be subjected to arbitrary interference with his privacy, 
family, home or correspondence, nor to attacks upon his 
honour and reputation. Everyone has the right to the 
protection of the law against such interference or 

attacks.  Article 13 (1) Everyone has the right to 
freedom of movement and residence within the 
borders of each state. (2) Everyone has the right 

to leave any country, including his own, and 
to return to his country. Article 14 (1) 
Everyone has the right to seek and to 
enjoy in other countries asylum from 
persecution. (2) This right may not be 

invoked in the case of prosecutions genuinely 

arising from non-political crimes or from 
acts contrary to the purposes and 
principles of the United Nations.  Article 15 

(1) Everyone has the right to a 
nationality. (2) No one shall be 
arbitrarily deprived of his 

nationality nor denied the 
right to change his nationality.  
Article 16 (1) Men and 

women of full age, 
without any limitation 
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Behavior in different text sizes [Regular, stylistic sets 1 & 2, tracking 0, leading 140%]

Article 1 All human beings are born free and equal in dignity and rights.They are endowed with reason and conscience and should act towards one another in a spirit of 
brotherhood.  Article 2 Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of any kind, such as race, colour, sex, 
language, religion, political or other opinion, national or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the 

political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, whether it be independent, trust, 
non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.  Article 3 Everyone has the right to life, liberty and security of person.  
Article 4 No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all their forms.  Article 5 No one 

shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading treatment or punishment.  Article 6 Everyone has 
the right to recognition everywhere as a person before the law.  Article 7 All are equal before the law and are 
entitled without any discrimination to equal protection of the law. All are entitled to equal protection against 

any discrimination in violation of this Declaration and against any incitement to such 
discrimination.  Article 8 Everyone has the right to an effective remedy by the competent 
national tribunals for acts violating the fundamental rights granted him by the constitution or 

by law.  Article 9 No one shall be subjected to arbitrary arrest, detention or exile.  
Article 10 Everyone is entitled in full equality to a fair and public hearing by an 
independent and impartial tribunal, in the determination of his rights and 
obligations and of any criminal charge against him.  Article 11 (1) Everyone 
charged with a penal offence has the right to be presumed innocent until 
proved guilty according to law in a public trial at which he has had all the 
guarantees necessary for his defence. (2) No one shall be held 
guilty of any penal offence on account of any act or omission 
which did not constitute a penal offence, under national or 
international law, at the time when it was committed. Nor 
shall a heavier penalty be imposed than the one that was 
applicable at the time the penal offence was committed.  
Article 12 No one shall be subjected to arbitrary 
interference with his privacy, family, home or 
correspondence, nor to attacks upon his honour and 

reputation. Everyone has the right to the 
protection of the law against such interference 
or attacks.  Article 13 (1) Everyone has the right 
to freedom of movement and residence 
within the borders of each state. (2) 
Everyone has the right to leave any 
country, including his own, and to return 
to his country. Article 14 (1) Everyone 

has the right to seek and to enjoy in other 

countries asylum from persecution. (2) 
This right may not be invoked in the case 
of prosecutions genuinely arising from 

non-political crimes or from acts 
contrary to the purposes and 
principles of the United Nations.  

Article 15 (1) Everyone has 
the right to a nationality. (2) 
No one shall be arbitrarily 

deprived of his 
nationality nor denied 
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Behavior in different text sizes [Bold, stylistic set 3, tracking 0, leading 140%]

Article 1 All human beings are born free and equal in dignity and rights.They are endowed with reason and conscience and should act towards one another in a spirit 
of brotherhood.  Article 2 Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of any kind, such as race, colour, sex, 
language, religion, political or other opinion, national or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the 

political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, whether it be independent, 
trust, non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.  Article 3 Everyone has the right to life, liberty and security 
of person.  Article 4 No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all their forms.  

Article 5 No one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading treatment or punishment.  
Article 6 Everyone has the right to recognition everywhere as a person before the law.  Article 7 All are equal 
before the law and are entitled without any discrimination to equal protection of the law. All are entitled to 

equal protection against any discrimination in violation of this Declaration and against any 
incitement to such discrimination.  Article 8 Everyone has the right to an effective remedy by 
the competent national tribunals for acts violating the fundamental rights granted him by 
the constitution or by law.  Article 9 No one shall be subjected to arbitrary arrest, 
detention or exile.  Article 10 Everyone is entitled in full equality to a fair and 
public hearing by an independent and impartial tribunal, in the determination of 
his rights and obligations and of any criminal charge against him.  Article 
11 (1) Everyone charged with a penal offence has the right to be 
presumed innocent until proved guilty according to law in a public trial 
at which he has had all the guarantees necessary for his defence. 
(2) No one shall be held guilty of any penal offence on account of 
any act or omission which did not constitute a penal offence, 
under national or international law, at the time when it 
was committed. Nor shall a heavier penalty be imposed 
than the one that was applicable at the time the penal 
offence was committed.  Article 12 No one shall be 
subjected to arbitrary interference with his privacy, 
family, home or correspondence, nor to attacks upon 

his honour and reputation. Everyone has the 
right to the protection of the law against such 
interference or attacks.  Article 13 (1) 
Everyone has the right to freedom of 
movement and residence within the 
borders of each state. (2) Everyone has 
the right to leave any country, 
including his own, and to return to 

his country. Article 14 (1) Everyone has the right 

to seek and to enjoy in other countries 
asylum from persecution. (2) This right 
may not be invoked in the case of 

prosecutions genuinely arising 
from non-political crimes or from 
acts contrary to the purposes and 

principles of the United 
Nations.  Article 15 (1) 
Everyone has the right to a 

nationality. (2) No one 
shall be arbitrarily 
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Opentype features

‘Tabular lining’ numerals for usage in tablesOld style numerals (default) for usage in text

In December 2000, the Assembly revised the scale of 
assessments to reflect current global circumstances. As 
part of that revision, the regular budget ceiling was reduced 
from 25% to 22%. For the least developed countries (LDCs), 
a ceiling rate of 0.01% is applied. In addition to the ceiling 
rates, the minimum amount assessed to any member nation 
(or ‘floor’ rate) is set at 0.001% of the UN budget. Refer to 
the table for major contributors. 

A large share of UN expenditures addresses the core UN mission 
of peace and security. The peacekeeping budget for the 
2005–2006 fiscal year was approximately US$5 billion, €2.5 billion 
(compared to approximately US$1.5 billion, €995 million for the 
UN core budget over the same period), with some 70,000 troops 
deployed in 17 missions around the world. UN peace operations 
are funded by assessments, using a formula derived from the 
regular funding scale, but including a weighted surcharge for the 
five permanent Security Council members, who must approve 
all peacekeeping operations. As of 1 January 2011, the top 10 
providers of assessed financial contributions to United Nations 
peacekeeping operations were: the United States, Japan, the 
United Kingdom, Germany, France, Italy, China, Canada, Spain 
and the Republic of Korea.

Peacekeeping contributors 
no.	 country	 Police	  MEM	 Troops	 Total
	 1	 Algeria		  5		  5	
	 2	 Argentina	 40	 6	 978	 1,024	
	 3	 Australia	 75	 25	 9	 109	
	 4	 Austria		  11	 382	 393	
	 5	 Bangladesh	 1,862	 91	 8,449	 10,402	
	 6	 Belgium		  11	 124	 135	
	 7	 Benin	 114	 28	 877	 1,019	
	 8	 Bolivia		  30	 208	 238	
	 9	 Bosnia and Herzegovina	 20	 5		  25	
	10	 Brazil	 25	 46	 2,196	 2,267	
	11	 Brunei			   19	 19	
	12	 Bulgaria		  2		  2	
	13	 Burkina Faso	 216	 23	 799	 1,038	
	14	 Burundi	 81	 7	 2	 90	
	15	 Cambodia		  4	 269	 273	
	16	 Cameroon	 110	 8		  118	
	17	 Canada	 142	 35	 21	 198	
	18	 Central African Republic	 45			   45	
	19	 Chad	 80	 3	 1	 84	
	20	 Chile	 15	 5	 516	 536	
	21	 China	 92	 56	 1,891	 2,039 

0123456789001234567890
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Behavior in different languages [Light, size 10 pt, tracking 0, leading 140%]

Česky (Czech)
Česko se tím stane zemí, která má jednu z nejdražších dálničních známek v Evropě. 
Dražší zůstane jen v Rakousku a Maďarsku. Ministerstvo posílá návrh do vlády. S nej-
vyšší cenou však počítá už i rozpočet Státního fondu dopravní infrastruktury. Zdraže-
ní známek má vynést 700 milionů korun. O kolik podraží kupony s kratší platností než

Türkçe (Turkish)
CHP’de, Örgütlerden Sorumlu Genel Başkan Yardımcılığı’ndan Basın ve Propagandadan 
Sorumlu Genel Başkan Yardımcılığı’na kaydırılan Gürsel Tekin Habertürk televizyonun-
da yeni göreviyle ilgili ve gündemdeki olaylara ilişkin açıklamalarda bulundu. İşte Tekin’in 
açıklamaları: görevde yokum diye cazgırlık yapmadım Benim için sürpriz olmadı. Yeni 
MYK’nın değişimi ta seçimden sonraydı.

Magyar (Hungarian)
Az őrezred megszűnésével kézenfekvő lett volna, hogy az őrezred teljesen betago-
zódjon a terrorelhárítás rendszerébe, a HVG azonban úgy tudja, hogy az ötletért a 
megnövekedő feladatok miatt a TEK-esek nem lelkesedtek. Végül úgy döntöttek, hogy 
a Készenléti Rendőrség veszi át az őrezred feladatait és vélhetően az állományát is, 
ami valószínűleg az alkalmazottak fizetésére is.

româna (Romanian)
Marin Preda şi Ion Caraion au fost prieteni timp de aproape 40 de ani, iar romancierul 
l-a susţinut pe poet atât pe tărâm literar, cât şi material. Pe cine nu laşi să moară, nu 
te lasă să trăieşti se verifică în acest caz. Caraion i-a fost ostil lui Preda încă de când 
cei doi erau foarte tineri, fără să-i arăte niciodată cât de mult îl urăşte, ba dimpotrivă. 
Informaţiile pe care poetul le dădea Securităţii.

polska (Polish)
Szef klubu PiS odniósł się również do propozycji debat, które wystosowała PO. Plat-
forma chce m.in. żeby w telewizyjnej debacie spotkał się szef resortu finansów Jacek 
Rostowski i Beata Szydło z PiS. - Pytanie: o co premierowi Tuskowi chodzi? Czy o rze-
telną debatę, przedstawienie stanowisk, czy też o show telewizyjne? Widać, że chodzi 
premieroẁi Tuskowi o show telewizyjne - mówi Błaszczak. 

íslenska (Icelandic)
Yfirþyrmandi fjöldi af kandídötum. Ísafjarðarbær leitar að fulttrúum til að skipa lið 
sveitarfélagsins í Útsvari, spurningakeppni sveitarfélaganna í vetur. Þegar hafa fjölmargar 
tilnefningar borist. Það er yfirþyrmandi fjöldi af góðum kandídötum sem hægt er að 
velja úr og við reynum eftir bestu getu að finna þá bestu en það er að ýmsu að gæta.

Lietuva (Lithuanian)
Akivaizdu, kad fontanai nėra artimai susiję su miestiečių gyvenimu: jie nepastebimi, 
neįsimenami ir išlieka tolima svajone... Atsakymai iš Vilniaus Agnė Kiek Vilniuje fontanų? 
Nežinau, gal keturi. O Klaipėdoje žinau - aštuoni. Neseniai apie tai skaičiau. Fontanai 
miestui reikalingi, ypač karštą vasarą. Labai smagu juose maudytis. Dar prie jų galima 
akcijas rengti, ar rinktis kaip susitikimo vietą.

Shqip (Albanian)
Presidenti i Republikës është i vendosur për mbajtjen e zgjedhjeve lokale më datë 8 
maj, ashtu sic i ka dekretuar muaj më parë. Pikërisht për cështjen e zgjedhjeve, me 
kërkesë të tij, presidenti takoi të hënën kreun e prezencës së OSBE-së në Tiranë, Eugen 
Wolfart. Gjatë bisedës kreu i shtetit u bëri thirrje partive politike që t’i vlerësojnë 
zgjedhjet me seriozitetin maksimal.

latviešu (Latvian)
Projekta iesniedzējs ir Latvijas Republikas tiešās vai pastarpinātās pārvaldes iestāde, 
atvasināta publiska persona vai Latvijas Republika reģistrēts komersants. 4. Konkursa 
ietvaros pieejamais finansējums (turpmāk - finansējums) ir. 2 793 646 Lati. Finansējumu 
veido finanšu instrumenten. Dus noteikumu 8.2.1. apakšpunktā minētajai aktivitātei 
pieejamais finansējums nepārsniedz 30% geen kopējā 

malti (Maltese)
L-istqarrija maħruġa mill-Unjin tal-Qwiebel u l-Infermieri (MUMN) l-Erbgħa li għadda 
dwar is-sitwazzjoni fl-Isptar Boffa għandha għax tħasseb… u bil-kbir! Din turi li Gvern, 
li huwa ġeneruż biex fil-moħbi jagħti lilu nnifsu paga doppja, lest min-naħa l-oħra 
jixxaħħaħ anke fl-aktar bżonnijiet bażiċi li jitlob sptar li jittratta pazjenti morda bil-
marda kiefra tal-kanċer. 
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Behavior in different languages [Regular & Bold, size 10 pt, tracking 0, leading 140%]

english
A huge helium-filled balloon attached to a 1 km length of hosepipe is to be launched 
next month to help investigate the feasibility of climate engineering. One method 
involves pumping particles into the stratosphere, to mimic the short-term cooling 
effects of volcanic eruptions. The balloon test next month will investigate the en-
gineering challenges posed by such a project.

español (Spanish)
El Cabildo de Tenerife ha organizado una serie de actividades con carácter 
‘tecnológico’ para celebrar la Semana Mundial de la Movilidad, con el objetivo de 
potenciar la movilidad sostenible, que consiste en moverse ‘consumiendo menos 
territorio, menos energía, menos coste y menos tiempo’.Así lo afirmó hoy, durante 
la presentación de las actividades que se desarrollarán en Tenerife.

nederlands (Dutch)
De meeste Nederlanders zijn volgend jaar fors meer kwijt aan zorgkosten. Dat 
bevestigen bronnen in Den Haag naar aanleiding van een bericht in de Telegraaf. 
Het kabinet zal morgen bij het openbaar maken van de Miljoenennota bekend maken 
dat de zorgtoeslag omlaag gaat. De zorgtoeslag is een tegemoetkoming in de kosten 
van de zorgkosten voor mensen met een laag inkomen.

deutsch (German)
Stillstand bei sieben Beaufort. Die langen Rotorblätter der Windkraftanlage verhar-
ren starr trotz dieser frischer Brise. Weil jede weitere Kilowattstunde die Stabilität 
des Stromnetzes gefährden würde, wurde dieses sichtbare Symbol der Energiewen-
de zwangsweise abgeschaltet. Ein widersinniger Zustand, der immer häufiger eintritt: 
Vergangenes Jahr gingen laut Bundesnetzagentur fast 74 Millionen Kilowattstunden 

français (French)
Ce nouveau système de lancement créera des emplois aux États-Unis bien rému-
nérés, assurera le maintien du leadership américain dans l’espace et inspirera des 
millions de personnes autour du monde. «Tout comme j’ai été fier de voler dans la 
navette spatiale, les enfants d’aujourd’hui peuvent maintenant rêver de voler un 
jour sur Mars», a-t-il ajouté.

dansk, svensk, norsk (Danish, Swedish, Norwegian)
Spår lav pris i lang tid. Den norske oppdrettsnæringen forbereder seg nå på at 
nedgangen vil vare. Jeg ser ingen grunn til at prisene vil øke igjen med det første, 
sier Olav Svendsen til Aftenposten. Pål Mugaas Jensen, som er kjent for å ha god 
kontroll på norsk oppdrettsøkonomi, er noe mer optimistisk. Chile leverer i stor 
grad laks til andre markeder som USA og til dels Asia.

italiano (Italian)
Curiosità e paura hanno fatto sì che i dipendenti rimanessero negli uffici di via 
Reiss Romoli fino alle 16,30 di ieri, quando l’allarme è ufficialmente rientrato. A 
quell'ora, infatti, i vigili del fuoco hanno ricevuto i risultati degli esami di labo-
ratorio sulla misteriosa polverina azzurrina che è stata trovata, in grande quan-
tità, dentro a un cassonetto di smistamento della corrispondenza.

Suomeksi (Finnish)
Aikuislukioilla tarkoitetaan erillisiä aikuislukioita ja lukioiden aikuislinjoja, joiden 
opetus on tarkoitettu pääasiassa 18 vuotta täyttäneille. Opiskelu on joustavaa, 
sillä opintoja voi suorittaa ilta- ja etäopetuksen lisäksi itsenäisesti opiskellen. 
Aikuislukiossa voi opiskella yksittäisiä aineita tai tähdätä lukion tai peruskoulun 
päättötodistukseen tai ylioppilastutkintoon. 

português (Portugese)
O sistema de lançamento espacial (SLS) foi projectado para levar o veículo de 
carga e tripulação Orion a novos destinos no espaço profundo, e servirá como 
apoio para as naves de que farão voos para a ISS (sigla em inglês de Estação Es-
pacial Internacional). «Este novo sistema de lançamento criará novos postos de 
trabalho nos Estados Unidos e garantirá a liderança americana no espaço.»

lingua latīna (Latin)
Cum populi Reipublicae Romanae et Imperii Romani lingua Latina in rebus publi-
cis privatisque usi sint, etiam linguam Graecam magnopere adfecit, nec minus 
haec illam. Sicut lingua Graeca, Latina est lingua flexiva, ut nexus verborum non 
ex ordine appareat, ut mos est linguarum Romanicarum et Anglicae, sed ex adfixis. 
Linguae usus continuo ab antiquitate usque hodie extendit. Saeculo decimo
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Working with CoreHumanistSans

1. All Caps
Puts selected text in capitals and adds 
extra whitespace between the characters.

2. Small Caps
Puts selected lower case text in Small 
Caps

3. Ligatures
Converts certain character combinations 
into decorative alternative forms. 
ff, fi, fj, fl, ft, tt >r ff, fi, fj, fl, ft, tt

4. Discretionary Ligatures
Converts additional character 
combinations into decorative alternative 
forms. 
ct, st >r ct, st

5. Contextual Alternates
Creates arrows when typing combinations 
of > (greater than) with r, l, u or d (right, 
left, up or down) 
>r makes >r		  >l makes >l
>u makes >u		  >d makes >d
>ru makes >ru		  >lu makes >lu
>rd makes >rd		  >ld makes >ld

6. All Small Caps
Puts selected text (lower case and 
capitals) in small caps

7.  Slashed Zero
Converts zero’s in selected text into 
slashed zero’s
30,50 >r 30,50
30,50 >r 30,50

8. Tabular Lining
Converts numbers in selected text into 
‘tabular’ numbers that are better suited 
for tables.
41937,32746 >r 41937,32746

9. Default Figure Style
Old style numbers that are less disruptive 
in text.
21st century >r 21st century

10a. Stylistic Set 1
Puts lower case a and g in selected text in 
alternative forms
exaggerate >r exaggerate

10b. Stylistic Set 2
Puts lower case e in selected text in 
alternative form
exaggerate >r exaggerate

10c. Stylistic Set 3
Puts upper case E in selected text in 
alternative form
Exaggerate >r Exaggerate

OpenType

To access OpenType features in Adobe Indesign, 
choose: menu >r Window >r Type & Tables >r Character

In the Character palette, click the menu button in the 
upper right corner to access the OpenType menu. All 
highlighted OpenType features (see image>d) are available 
in CoreHumanistSans.

Note: most features will not work when [No Language] is 
chosen for the selected text.
Ligatures and contextual alternates will only work when 
tracking of the selected text is between –15 and +15.

The recommended leading is 140% for text and 90% for 
headlines.

.................................................................................................................
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About
CoreHumanistSans type specimen version 2, 2011.

This is a type specimen for CoreHumanistSans. The Light 
and Bold weights are version 1.1 and the Regular weight is 
also updated to 1.1 to match the Light and Bold weights.

Regular 1.1 features a number of minor fixes and changes.
>r grave and acute accents (placement)
>r Eogonek (contour)
>r c (contour)
>r oslash (smaller slash)
>r uni0163.sc (contour)
>r idotaccent.sc (dot placement)
>r ubreve.sc (corrected accent)
>r lcaron (corrected accent)
>r aring, Aring, aring.sc (corrected accent)
>r thorn.sc (contour)
>r new ligature: ft
>r Yen (contour)
>r ligatures ct, st (now a separate OpenType feature: 

Discretionary ligatures)
>r vertical metrics harmonised with Bold and Light weights

CoreHumanistSans was made in 2011 by Alex Scholing. All 
spacing and kerning was done by Igino Marini’s wonderful 
iKern service [www.ikern.com]. Big thanks to Jos Buivenga 
and everybody at Typophile.com for getting me started 
with Opentype.

To determine the version that you’re dealing with, 
type shift-alt-k in an active text box. 
CoreHumanistSans-Regular version 1.0 doesn’t 
contain a version number.

 Light
 Regular
 Bold
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